
SPECIAL LINE"! DEWEY-THREAD HANDGUN BORE BRUSHES -
BROWNELLS SPECIAL LINE DEWEY BRONZE PISTOL BRUSH
10MM/40 CAL 12 PACK

Do away with the thread adapter; Special Line brushes thread right onto
Dewey Coated rods. Eliminates the need to constantly change adapters; no
more hunting for a misplaced adapter. Special Line brushes have the best
phosphor bronze wire bristles for long life and thorough cleaning. A one-piece,
looped and wound, brass shank and coupler prevents any chance of putting a
scratch in that all-important barrel. SPECS: Bristles: Phosphor bronze. Shank:
Brass, looped and wound. Pistol: 2-3/8” (6cm) OAL. THREADS .22 have 8-36
female threads. Calibers .270 to .50BMG have 12-28 female threads. 9mm,
10mm/40 Caliber, 44 Caliber/45 Caliber have 12-28 female threads.

Attributes

Name: BROWNELLS SPECIAL LINE DEWEY BRONZE PISTOL BRUSH 10MM/40 CAL 12 PACK
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 084419141
Mfr. No.:
Caliber: 40/10 mm (.400-.401),41 Caliber (.410-.412)
Style: Handgun
Quantity: 12
Delivery weight: 0.068kg
UPC: 050806028241

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für die SPECIAL LINE
DEWEYTHREAD HANDGUN BORE BRUSHES
Einführung
Danke, dass du dich für die SPECIAL LINE DEWEYTHREAD HANDGUN BORE BRUSHES entschieden hast. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um eine effektive Reinigung deiner Handfeuerwaffe zu gewährleisten und dabei die
Sicherheit während der Benutzung zu gewährleisten. Bitte lies diese Sicherheitsanleitung sorgfältig durch, um
zu verstehen, wie du das Produkt sicher und effektiv nutzen kannst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Gehe immer vorsichtig mit Feuerwaffen um und halte dich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften.
Überprüfe die Bore Brush vor jeder Benutzung auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Überprüfe regelmäßig die EU Safety GatePlattform auf Rückrufupdates.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Benutzung
Stelle immer sicher, dass die Feuerwaffe vor der Verwendung der Bore Brush entladen ist.
Verwende die Bore Brush nur mit kompatiblen Dewey Coated Stangen.
Drücke die Bürste nicht gewaltsam in den Lauf; sie sollte eng, aber nicht zu fest sitzen.
Vermeide übermäßige Kraftanwendung beim Reinigen, um Schäden am Lauf zu verhindern.
Wenn du beim Gebrauch der Bürste Widerstand spürst, stoppe und überprüfe auf Hindernisse.
Trage eine Schutzbrille, um deine Augen vor eventuell während der Reinigung gelösten Ablagerungen zu
schützen.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass deine Feuerwaffe vollständig entladen ist.
Sammle deine Werkzeuge: die SPECIAL LINE DEWEYTHREAD HANDGUN BORE BRUSH und eine
kompatible Dewey Coated Stange.

Installation:2.

Schraube die Bore Brush sicher auf die Dewey Coated Stange.
Stelle sicher, dass die Verbindung fest ist, um zu verhindern, dass sich die Bürste während der
Benutzung löst.

Benutzung:3.

Führe die Bore Brush vom Kammerende (sofern zutreffend) in den Lauf ein.
Schiebe die Bürste vorsichtig durch den Lauf, bis sie am Mündungsende austritt.
Ziehe die Bürste ohne zu drehen zurück durch den Lauf, um Schäden an der Züge zu vermeiden.
Wiederhole diesen Vorgang nach Bedarf für eine gründliche Reinigung.
Entferne nach der Benutzung die Bürste von der Stange und reinige sie gemäß den Empfehlungen
des Herstellers.

Nach der Reinigung:4.



Überprüfe die Bore Brush auf Abnutzung und ersetze sie gegebenenfalls.
Bewahre die Bore Brush an einem trockenen, sicheren Ort außerhalb der Reichweite von Kindern
auf.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder abgenutzte Bore Brushes gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge das Produkt nicht im regulären Hausmüll. Überprüfe lokale Recyclingprogramme oder Optionen
zur Entsorgung von gefährlichem Abfall.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen zu Sicherheit oder Produktinformationen kontaktiere bitte den Hersteller oder Einzelhändler, bei
dem du das Produkt erworben hast. Stelle sicher, dass du die Produktdetails zur Hand hast, um die
Unterstützung zu erleichtern.

Durch die Beachtung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du eine sichere und effektive Reinigungserfahrung
mit deinen SPECIAL LINE DEWEYTHREAD HANDGUN BORE BRUSHES gewährleisten. Vielen Dank für deine
Aufmerksamkeit für die Sicherheit!



Safety Instruction Guide for SPECIAL LINE
DEWEYTHREAD HANDGUN BORE BRUSHES
Introduction
Thank you for choosing the SPECIAL LINE DEWEYTHREAD HANDGUN BORE BRUSHES. This product is designed to
provide effective cleaning for your handgun while ensuring safety during use. Please read this safety instruction
guide carefully to understand how to use the product safely and effectively.

General Safety Guidelines
Ensure the product is used only for its intended purpose.
Always handle firearms with caution and follow all local laws and regulations.
Inspect the bore brush before each use for any signs of wear or damage.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Regularly check the EU Safety Gate platform for recall updates.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure that the firearm is unloaded before using the bore brush.
Use the bore brush with compatible Dewey Coated rods only.
Do not force the brush into the bore; it should fit snugly but not be overly tight.
Avoid using excessive force when cleaning to prevent damage to the barrel.
If you experience resistance while using the brush, stop and check for obstructions.
Wear safety glasses to protect your eyes from any debris that may be dislodged during cleaning.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure that your firearm is completely unloaded.
Gather your tools: the SPECIAL LINE DEWEYTHREAD HANDGUN BORE BRUSH and a compatible
Dewey Coated rod.

Installation:2.

Thread the bore brush onto the Dewey Coated rod securely.
Ensure the connection is tight to prevent the brush from detaching during use.

Usage:3.

Insert the bore brush into the barrel from the chamber end (if applicable).
Gently push the brush through the barrel until it exits the muzzle.
Pull the brush back through the barrel without twisting to avoid damaging the rifling.
Repeat this process as necessary for thorough cleaning.
After use, remove the brush from the rod and clean it according to the manufacturer's
recommendations.

PostCleaning:4.

Inspect the bore brush for wear and replace it if necessary.
Store the bore brush in a dry, safe place away from children.



Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn bore brushes in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste. Check for local recycling programs or
hazardous waste disposal options.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product information, please contact the manufacturer or retailer from
whom you purchased the product. Ensure that you have the product details on hand to facilitate assistance.

By following these safety instructions, you can help ensure a safe and effective cleaning experience with your
SPECIAL LINE DEWEYTHREAD HANDGUN BORE BRUSHES. Thank you for your attention to safety!



Guía de Instrucciones de Seguridad para
CEPILLOS DE CAÑÓN DE MANO DE LA LÍNEA
ESPECIAL DE DEWEY
Introducción
Gracias por elegir los CEPILLOS DE CAÑÓN DE MANO DE LA LÍNEA ESPECIAL DE DEWEY. Este producto está
diseñado para proporcionar una limpieza efectiva de tu arma de fuego, asegurando al mismo tiempo la
seguridad durante su uso. Por favor, lee cuidadosamente esta guía de instrucciones de seguridad para
comprender cómo usar el producto de manera segura y efectiva.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se utilice solo para su propósito previsto.
Siempre maneja las armas de fuego con precaución y sigue todas las leyes y regulaciones locales.
Inspecciona el cepillo de cañón antes de cada uso en busca de signos de desgaste o daño.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidente a las autoridades correspondientes.
Revisa regularmente la plataforma de Seguridad de la UE para actualizaciones sobre retiros de
productos.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de usar el cepillo de cañón.
Usa el cepillo de cañón solo con varillas recubiertas Dewey compatibles.
No fuerces el cepillo en el cañón; debe ajustarse bien, pero no estar demasiado apretado.
Evita usar fuerza excesiva al limpiar para prevenir daños en el cañón.
Si sientes resistencia al usar el cepillo, detente y verifica si hay obstrucciones.
Usa gafas de seguridad para proteger tus ojos de cualquier residuo que pueda desprenderse durante la
limpieza.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de que tu arma de fuego esté completamente descargada.
Reúne tus herramientas: el CEPILLO DE CAÑÓN DE MANO DE LA LÍNEA ESPECIAL DE DEWEY y una
varilla recubierta Dewey compatible.

Instalación:2.

Enrosca el cepillo de cañón en la varilla recubierta Dewey de forma segura.
Asegúrate de que la conexión esté ajustada para evitar que el cepillo se desprenda durante el uso.

Uso:3.

Inserta el cepillo de cañón en el cañón desde el extremo de la recámara (si es aplicable).
Empuja suavemente el cepillo a través del cañón hasta que salga por el boca del cañón.
Retira el cepillo hacia atrás a través del cañón sin girar para evitar dañar el estriado.
Repite este proceso según sea necesario para una limpieza a fondo.
Después de usar, quita el cepillo de la varilla y límpialo de acuerdo con las recomendaciones del
fabricante.



PostLimpieza:4.

Inspecciona el cepillo de cañón en busca de desgaste y reemplázalo si es necesario.
Guarda el cepillo de cañón en un lugar seco y seguro, lejos de los niños.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier cepillo de cañón dañado o desgastado de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el producto en la basura doméstica regular. Consulta los programas de reciclaje locales o las
opciones de eliminación de desechos peligrosos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad o información del producto, por favor contacta al
fabricante o al minorista donde compraste el producto. Asegúrate de tener los detalles del producto a mano
para facilitar la asistencia.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes ayudar a garantizar una experiencia de limpieza segura y
efectiva con tus CEPILLOS DE CAÑÓN DE MANO DE LA LÍNEA ESPECIAL DE DEWEY. ¡Gracias por tu atención a la
seguridad!



Guide de sécurité pour les Brosses de Nettoyage
de Canon de Pistolet SPECIAL LINE
DEWEYTHREAD
Introduction
Merci d'avoir choisi les Brosses de Nettoyage de Canon de Pistolet SPECIAL LINE DEWEYTHREAD. Ce produit est
conçu pour offrir un nettoyage efficace de ton pistolet tout en garantissant la sécurité lors de son utilisation.
Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité pour comprendre comment utiliser le produit de manière sûre et
efficace.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement pour son but prévu.
Manipule toujours les armes à feu avec prudence et respecte toutes les lois et réglementations locales.
Inspecte la brosse de nettoyage avant chaque utilisation pour détecter tout signe d'usure ou de
dommage.
Garde le produit hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Signale tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.
Vérifie régulièrement la plateforme EU Safety Gate pour les mises à jour sur les rappels.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assuretoi toujours que l'arme à feu est déchargée avant d'utiliser la brosse de nettoyage.
Utilise la brosse de nettoyage uniquement avec des tiges Dewey Coated compatibles.
Ne force pas la brosse dans le canon ; elle doit s'adapter confortablement sans être trop serrée.
Évite d'utiliser une force excessive lors du nettoyage pour prévenir les dommages au canon.
Si tu ressens une résistance en utilisant la brosse, arrêtetoi et vérifie s'il y a des obstructions.
Porte des lunettes de sécurité pour protéger tes yeux de tout débris qui pourrait être délogé pendant le
nettoyage.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Assuretoi que ton arme à feu est complètement déchargée.
Rassemble tes outils : la brosse de nettoyage de canon SPECIAL LINE DEWEYTHREAD et une tige
Dewey Coated compatible.

Installation :2.

Visse la brosse de nettoyage sur la tige Dewey Coated de manière sécurisée.
Assuretoi que la connexion est bien serrée pour éviter que la brosse ne se détache pendant
l'utilisation.

Utilisation :3.

Insère la brosse de nettoyage dans le canon par l'extrémité de la chambre (si applicable).
Pousse doucement la brosse à travers le canon jusqu'à ce qu'elle sorte du canon.
Tire la brosse en arrière à travers le canon sans torsion pour éviter d'endommager le
rayonnement.
Répète ce processus si nécessaire pour un nettoyage approfondi.



Après utilisation, retire la brosse de la tige et nettoiela conformément aux recommandations du
fabricant.

PostNettoyage :4.

Inspecte la brosse de nettoyage pour déceler toute usure et remplacela si nécessaire.
Range la brosse de nettoyage dans un endroit sec et sûr, loin des enfants.

Instructions de Mise au Rebut
Dispose de toute brosse de nettoyage endommagée ou usée conformément aux réglementations locales.
Ne jette pas le produit dans les déchets ménagers ordinaires. Vérifie les programmes de recyclage locaux
ou les options d'élimination des déchets dangereux.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou les informations sur le produit, contacte le fabricant ou le
détaillant auprès duquel tu as acheté le produit. Assuretoi d'avoir les détails du produit à portée de main pour
faciliter l'assistance.

En suivant ces instructions de sécurité, tu peux contribuer à garantir une expérience de nettoyage sûre et
efficace avec tes Brosses de Nettoyage de Canon de Pistolet SPECIAL LINE DEWEYTHREAD. Merci de prêter
attention à la sécurité !



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le SPazzole
per Canna di Pistola SPECIAL LINE DEWEYTHREAD
Introduzione
Grazie per aver scelto le SPazzole per Canna di Pistola SPECIAL LINE DEWEYTHREAD. Questo prodotto è
progettato per fornire una pulizia efficace per la tua pistola, garantendo al contempo la sicurezza durante l'uso.
Ti preghiamo di leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per comprendere come utilizzare
il prodotto in modo sicuro ed efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per il suo scopo previsto.
Maneggia sempre le armi da fuoco con cautela e segui tutte le leggi e i regolamenti locali.
Controlla la spazzola della canna prima di ogni utilizzo per eventuali segni di usura o danni.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente la piattaforma EU Safety Gate per aggiornamenti sui richiami.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati sempre che l'arma da fuoco sia scarica prima di utilizzare la spazzola per la canna.
Utilizza la spazzola per la canna solo con aste Dewey Coated compatibili.
Non forzare la spazzola nella canna; deve adattarsi in modo aderente ma non essere eccessivamente
stretta.
Evita di utilizzare una forza eccessiva durante la pulizia per prevenire danni alla canna.
Se riscontri resistenza durante l'uso della spazzola, fermati e controlla la presenza di ostruzioni.
Indossa occhiali protettivi per proteggere gli occhi da eventuali detriti che potrebbero staccarsi durante la
pulizia.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati che la tua arma da fuoco sia completamente scarica.
Raccogli i tuoi strumenti: la SPazzola per Canna di Pistola SPECIAL LINE DEWEYTHREAD e un'asta
Dewey Coated compatibile.

Installazione:2.

Avvita la spazzola per la canna sull'asta Dewey Coated in modo sicuro.
Assicurati che il collegamento sia stretto per prevenire il distacco della spazzola durante l'uso.

Uso:3.

Inserisci la spazzola per la canna nel tubo dalla parte della camera (se applicabile).
Spingi delicatamente la spazzola attraverso il tubo fino a farla uscire dalla volata.
Tira indietro la spazzola attraverso il tubo senza torcerla per evitare di danneggiare le rigature.
Ripeti questo processo secondo necessità per una pulizia approfondita.
Dopo l'uso, rimuovi la spazzola dall'asta e puliscila secondo le raccomandazioni del produttore.

PostPulizia:4.



Controlla la spazzola per la canna per segni di usura e sostituiscila se necessario.
Conserva la spazzola in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata dei bambini.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali spazzole per la canna danneggiate o usurate in conformità con le normative locali.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici normali. Controlla i programmi di riciclaggio locali o le opzioni
di smaltimento dei rifiuti pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi richiesta riguardante la sicurezza o le informazioni sul prodotto, ti preghiamo di contattare il
produttore o il rivenditore da cui hai acquistato il prodotto. Assicurati di avere i dettagli del prodotto a portata di
mano per facilitare l'assistenza.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi contribuire a garantire un'esperienza di pulizia sicura ed efficace
con le tue SPazzole per Canna di Pistola SPECIAL LINE DEWEYTHREAD. Grazie per la tua attenzione alla
sicurezza!



Sikkerhetsinstruksjonsguide for SPECIAL LINE
DEWEYTHREAD HANDGUN BORE BRUSHES
Introduksjon
Takk for at du valgte SPECIAL LINE DEWEYTHREAD HANDGUN BORE BRUSHES. Dette produktet er designet for å
gi effektiv rengjøring av din håndvåpen samtidig som det sikrer sikkerhet under bruk. Vennligst les denne
sikkerhetsinstruksjonsguiden nøye for å forstå hvordan du bruker produktet på en sikker og effektiv måte.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet kun brukes til sitt tiltenkte formål.
Håndter alltid skytevåpen med forsiktighet og følg alle lokale lover og forskrifter.
Inspiser borebørsten før hver bruk for tegn på slitasje eller skade.
Hold produktet utilgjengelig for barn og uautoriserte brukere.
Rapporter eventuelle usikre produkter eller ulykker til de relevante myndighetene.
Sjekk regelmessig EU Safety Gateplattformen for oppdateringer om tilbakekallinger.

Spesifikke sikkerhetsforskrifter for bruk
Sørg alltid for at skytevåpenet er avfyrt før du bruker borebørsten.
Bruk borebørsten kun med kompatible Dewey Coated stenger.
Ikke tving børsten inn i løpet; den skal passe godt, men ikke være for stram.
Unngå å bruke overdreven kraft når du rengjør for å forhindre skade på løpet.
Hvis du opplever motstand mens du bruker børsten, stopp og sjekk for hindringer.
Bruk vernebriller for å beskytte øynene mot eventuelle rusk som kan løsne under rengjøring.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at skytevåpenet ditt er helt avfyrt.
Samle verktøyene dine: SPECIAL LINE DEWEYTHREAD HANDGUN BORE BRUSH og en kompatibel
Dewey Coated stang.

Installasjon:2.

Skru borebørsten på Dewey Coated stangen sikkert.
Sørg for at forbindelsen er stram for å forhindre at børsten løsner under bruk.

Bruk:3.

Sett borebørsten inn i løpet fra kammerenden (hvis aktuelt).
Skyv forsiktig børsten gjennom løpet til den kommer ut av munningen.
Trekk børsten tilbake gjennom løpet uten å vri for å unngå å skade riflingen.
Gjenta denne prosessen etter behov for grundig rengjøring.
Etter bruk, fjern børsten fra stangen og rengjør den i henhold til produsentens anbefalinger.

Etter rengjøring:4.

Inspiser borebørsten for slitasje og bytt den ut hvis nødvendig.
Oppbevar borebørsten på et tørt, sikkert sted borte fra barn.



Avfallsinstruksjoner
Kast eventuelle skadede eller slitte borebørster i samsvar med lokale forskrifter.
Ikke kast produktet i vanlig husholdningsavfall. Sjekk for lokale resirkuleringsprogrammer eller
alternativer for farlig avfallshåndtering.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle forespørsel om sikkerhet eller produktinformasjon, vennligst kontakt produsenten eller
forhandleren fra hvem du kjøpte produktet. Sørg for at du har produktdetaljene tilgjengelig for å lette
assistanse.

Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du bidra til å sikre en trygg og effektiv rengjøringsopplevelse
med dine SPECIAL LINE DEWEYTHREAD HANDGUN BORE BRUSHES. Takk for din oppmerksomhet til sikkerhet!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla SZCZOTEK DO LUF
I KOMÓR SPECIAL LINE DEWEYTHREAD
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór SZCZOTEK DO LUF I KOMÓR SPECIAL LINE DEWEYTHREAD. Produkt ten został
zaprojektowany, aby skutecznie czyścić Twój pistolet, zapewniając jednocześnie bezpieczeństwo podczas
użytkowania. Prosimy o dokładne przeczytanie tej instrukcji bezpieczeństwa, aby zrozumieć, jak bezpiecznie i
skutecznie korzystać z produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany wyłącznie do zamierzonego celu.
Zawsze obchodź się z bronią palną ostrożnie i przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji.
Sprawdź szczotkę przed każdym użyciem pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia.
Przechowuj produkt z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.
Regularnie sprawdzaj platformę EU Safety Gate w poszukiwaniu aktualizacji dotyczących wycofania
produktów.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Zawsze upewnij się, że broń palna jest rozładowana przed użyciem szczotki.
Używaj szczotki wyłącznie z kompatybilnymi prętami pokrytymi Dewey.
Nie zmuszaj szczotki do wnętrza lufy; powinna pasować ciasno, ale nie być zbyt mocno wciśnięta.
Unikaj używania nadmiernej siły podczas czyszczenia, aby nie uszkodzić lufy.
Jeśli napotkasz opór podczas używania szczotki, zatrzymaj się i sprawdź, czy nie ma przeszkód.
Noś okulary ochronne, aby chronić oczy przed wszelkimi odłamkami, które mogą być odrywane podczas
czyszczenia.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że Twoja broń palna jest całkowicie rozładowana.
Zgromadź swoje narzędzia: SZCZOTKĘ DO LUF I KOMÓR SPECIAL LINE DEWEYTHREAD oraz
kompatybilny pręt pokryty Dewey.

Instalacja:2.

Przykręć szczotkę do pręta pokrytego Dewey, upewniając się, że jest dobrze zamocowana.
Upewnij się, że połączenie jest mocne, aby zapobiec odłączeniu się szczotki podczas użycia.

Użytkowanie:3.

Włóż szczotkę do lufy od strony komory (jeśli dotyczy).
Delikatnie pchnij szczotkę przez lufę, aż wyjdzie z wylotu.
Przeciągnij szczotkę z powrotem przez lufę bez skręcania, aby uniknąć uszkodzenia bruzd.
Powtórz ten proces w razie potrzeby, aby dokładnie wyczyścić.
Po użyciu, usuń szczotkę z pręta i oczyść ją zgodnie z zaleceniami producenta.

Po czyszczeniu:4.



Sprawdź szczotkę pod kątem zużycia i wymień ją w razie potrzeby.
Przechowuj szczotkę w suchym, bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub zużyte szczotki zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów domowych. Sprawdź lokalne programy recyklingu lub opcje
utylizacji odpadów niebezpiecznych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub informacji o produkcie, skontaktuj się z
producentem lub sprzedawcą, od którego zakupiłeś produkt. Upewnij się, że masz pod ręką szczegóły produktu,
aby ułatwić uzyskanie pomocy.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz pomóc w zapewnieniu bezpiecznego i skutecznego
doświadczenia czyszczenia z SZCZOTKAMI DO LUF I KOMÓR SPECIAL LINE DEWEYTHREAD. Dziękujemy za
uwagę na kwestie bezpieczeństwa!



Turvaohjeet SPECIAL LINE DEWEYTHREAD
HANDGUN BORE BRUSHES tuotteelle
Johdanto
Kiitos, että valitsit SPECIAL LINE DEWEYTHREAD HANDGUN BORE BRUSHES tuotteen. Tämä tuote on suunniteltu
tarjoamaan tehokasta puhdistusta käsirevolverillesi samalla varmistaen turvallisuuden käytön aikana. Lue tämä
turvaohje huolellisesti ymmärtääksesi, miten tuotetta käytetään turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset turvaohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa.
Käsittele aseita aina varovasti ja noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä.
Tarkista bore brush ennen jokaista käyttökertaa mahdollisten kulumisen tai vaurioiden varalta.
Pidä tuote lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianmukaisille viranomaisille.
Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset takaisinvetotiedot.

Erityiset turvatoimet käytössä
Varmista aina, että ase on tyhjennetty ennen bore brushin käyttöä.
Käytä bore brushia vain yhteensopivien Dewey Coated varsien kanssa.
Älä pakota harjaa piippuun; sen tulisi sopia tiukasti, mutta ei olla liian tiukka.
Vältä liiallista voimaa puhdistettaessa, jotta piippu ei vaurioidu.
Jos tunnet vastusta harjaa käyttäessäsi, lopeta ja tarkista mahdolliset esteet.
Käytä suojalaseja suojataksesi silmiäsi mahdollisilta puhdistuksen aikana irtoavilta roskilta.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Varmista, että aseesi on täysin tyhjennetty.
Kerää työkalut: SPECIAL LINE DEWEYTHREAD HANDGUN BORE BRUSH ja yhteensopiva Dewey
Coated varsi.

Asennus:2.

Kierrä bore brush tiukasti Dewey Coated varteen.
Varmista, että liitos on tiukka, jotta harja ei irtoa käytön aikana.

Käyttö:3.

Työnnä bore brush piippuun patruunapesän päästä (jos sovellettavissa).
Työnnä harjaa varovasti läpi piipun, kunnes se tulee ulos suusta.
Vedä harja takaisin piipun läpi ilman kiertämistä, jotta riflaus ei vaurioidu.
Toista tämä prosessi tarpeen mukaan perusteellista puhdistusta varten.
Käytön jälkeen poista harja varresta ja puhdista se valmistajan suositusten mukaan.

Puhdistamisen jälkeen:4.

Tarkista bore brush kulumisen varalta ja vaihda se tarvittaessa.
Säilytä bore brush kuivassa, turvallisessa paikassa lasten ulottumattomissa.



Hävitysohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai kuluneet bore brushit paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä. Tarkista paikalliset kierrätysohjelmat tai vaarallisten
jätteiden hävitysmahdollisuudet.

Lisätietoja varten
Kaikissa turvallisuuteen tai tuotetietoon liittyvissä kysymyksissä ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään,
jolta ostit tuotteen. Varmista, että sinulla on tuotteen tiedot saatavilla avun helpottamiseksi.

Noudattamalla näitä turvaohjeita voit auttaa varmistamaan turvallisen ja tehokkaan puhdistuskokemuksen
SPECIAL LINE DEWEYTHREAD HANDGUN BORE BRUSHES tuotteellasi. Kiitos huomiostasi turvallisuuteen!



Säkerhetsinstruktioner för SPECIAL LINE
DEWEYTHREAD HANDGUN BORE BRUSHES
Introduktion
Tack för att du valt SPECIAL LINE DEWEYTHREAD HANDGUN BORE BRUSHES. Denna produkt är utformad för att
ge effektiv rengöring av din handgun samtidigt som säkerheten under användning säkerställs. Vänligen läs
denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att förstå hur produkten ska användas på ett säkert och effektivt
sätt.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten används endast för sitt avsedda syfte.
Hantera alltid skjutvapen med försiktighet och följ alla lokala lagar och förordningar.
Inspektera borsten före varje användning för eventuella tecken på slitage eller skador.
Håll produkten utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till de behöriga myndigheterna.
Kontrollera regelbundet EU:s Safety Gateplattform för uppdateringar om återkallelser.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se alltid till att skjutvapnet är oladdat innan du använder borsten.
Använd borsten endast med kompatibla Dewey Coatedstänger.
Tvinga inte borsten in i pipan; den ska passa tätt men inte vara överdrivet hård.
Undvik att använda överdriven kraft vid rengöring för att förhindra skador på pipan.
Om du upplever motstånd när du använder borsten, stanna och kontrollera efter hinder.
Bär skyddsglasögon för att skydda ögonen från skräp som kan lossna under rengöringen.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Se till att ditt skjutvapen är helt oladdat.
Samla dina verktyg: SPECIAL LINE DEWEYTHREAD HANDGUN BORE BRUSH och en kompatibel
Dewey Coatedstång.

Installation:2.

Skruva borsten på den Dewey Coatedstången på ett säkert sätt.
Se till att anslutningen är tät för att förhindra att borsten lossnar under användning.

Användning:3.

Sätt in borsten i pipan från kammaren (om tillämpligt).
Tryck försiktigt borsten genom pipan tills den kommer ut ur mynningen.
Dra tillbaka borsten genom pipan utan att vrida för att undvika att skada räfflingen.
Upprepa denna process vid behov för grundlig rengöring.
Efter användning, ta bort borsten från stången och rengör den enligt tillverkarens
rekommendationer.

Efter rengöring:4.

Inspektera borsten för slitage och byt ut den om det behövs.



Förvara borsten på en torr och säker plats, borta från barn.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella skadade eller slitna borstar i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte produkten i vanligt hushållsavfall. Kontrollera lokala återvinningsprogram eller alternativ för
farligt avfall.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor angående säkerhet eller produktinformation, vänligen kontakta tillverkaren eller
återförsäljaren där du köpte produkten. Se till att du har produktens detaljer till hands för att underlätta
assistans.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du bidra till en säker och effektiv rengöringsupplevelse med
dina SPECIAL LINE DEWEYTHREAD HANDGUN BORE BRUSHES. Tack för din uppmärksamhet på säkerhet!



Návod na bezpečnostní pokyny pro SPECIAL LINE
DEWEYTHREAD HANDGUN BORE BRUSHES
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali SPECIAL LINE DEWEYTHREAD HANDGUN BORE BRUSHES. Tento produkt je navržen
tak, aby poskytoval efektivní čištění pro vaši zbraň a zároveň zajišťoval bezpečnost při používání. Přečtěte si
prosím tento návod na bezpečnostní pokyny pečlivě, abyste pochopili, jak produkt bezpečně a efektivně
používat.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze k určenému účelu.
Vždy manipulujte se zbraněmi s opatrností a dodržujte všechny místní zákony a předpisy.
Před každým použitím zkontrolujte kartáč na závit pro jakékoli známky opotřebení nebo poškození.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům.
Pravidelně kontrolujte platformu EU Safety Gate pro aktualizace odvolání.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Vždy se ujistěte, že je zbraň vybitá, než začnete používat kartáč na závit.
Používejte kartáč na závit pouze s kompatibilními Dewey Coated tyčemi.
Nenuťte kartáč do hlavně; měl by se těsně vejdou, ale neměl by být příliš těsný.
Vyhněte se použití nadměrné síly při čištění, abyste zabránili poškození hlavně.
Pokud při používání kartáče cítíte odpor, zastavte se a zkontrolujte, zda nejsou překážky.
Noste ochranné brýle, abyste ochránili své oči před případnými úlomky, které se mohou uvolnit během
čištění.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:1.

Ujistěte se, že je vaše zbraň úplně vybitá.
Připravte si nástroje: SPECIAL LINE DEWEYTHREAD HANDGUN BORE BRUSH a kompatibilní Dewey
Coated tyč.

Instalace:2.

Závitujte kartáč na závit na Dewey Coated tyč bezpečně.
Zajistěte, aby bylo spojení pevné, aby se kartáč během používání neodpojil.

Použití:3.

Vložte kartáč do hlavně od konce komory (pokud je to možné).
Jemně zatlačte kartáč skrz hlaveň, dokud nevyjde z ústí.
Potáhněte kartáč zpět skrz hlaveň bez otáčení, abyste se vyhnuli poškození drážkování.
Tento proces opakujte podle potřeby pro důkladné čištění.
Po použití odstraňte kartáč z tyče a vyčistěte ho podle doporučení výrobce.

Po čištění:4.

Zkontrolujte kartáč na závit na opotřebení a v případě potřeby jej vyměňte.



Uložte kartáč na závit na suchém a bezpečném místě mimo dosah dětí.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte jakékoli poškozené nebo opotřebované kartáče na závit v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte produkt do běžného domácího odpadu. Zkontrolujte místní recyklační programy nebo
možnosti likvidace nebezpečného odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo informací o produktu se prosím obraťte na výrobce nebo
prodejce, od kterého jste produkt zakoupili. Ujistěte se, že máte k dispozici podrobnosti o produktu, abyste
usnadnili pomoc.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete přispět k bezpečnému a efektivnímu zážitku při čištění s
vašimi SPECIAL LINE DEWEYTHREAD HANDGUN BORE BRUSHES. Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti!


	frontpage
	de_DE
	en_GB
	es_ES
	fr_FR
	it_IT
	no_NO
	pl_PL
	fi_FI
	sv_SE
	cs_CZ

